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COHOUAJIBHOE OKPY/XEHHUE KAK 2JIEMEHT CUTYATUBHOI'O
KOHTEKCTA B IIEPHEIIINUN KOMMYHUKATUBHOU CUTYALIUHN
“TUINNIOMATHYECKHUU BU3UT”

Cmamos noceAulera UCCned08aHUI0 d)eHOMeHCl nepyenyuu  KOMMYHUKAHMO6 KAK
ajemenma cumyamueHoco KOHRmekcma 6 cucmeme KOMMYHUKAYUU. ﬂeﬂaemc,q 661600 0
npeeaiupoeaHuu unmepeca K cpynne HAO urnmepecom K uﬂdueudyaﬂbHocmu u coyualibHoO2co HAo
JAUYHOCMHBIM.

Knwuesvie cioea: KOMMYHUKAMUBHAA cumyayus, cumyamueﬂblﬁ KOHmMmeKkcm,
KOMMYHUKAHN.

Oco0OeHHOCTH pa3BUTHUS COBPEMEHHOTO OOIIECTBA, JIETEPMUHUPOBAHHBIC, B
TOM YHCJIE€ W MPOLECCOM IIO0ANM3alUU, ONPEAEIWIA AHTPONOLEHTPUUYECKYIO
HAIPaBJICHHOCTh COBPEMEHHBIX JIMHIBUCTUUECKUX HCClenoBaHui [5, c. 5; 4, c. 7],
YTO MPEAONPENICNUI0 POCT MHTEpeca K mpolieMaM KOMMYHHMKAIMM B IEJIOM U
MEXKYJbTYPHOH KOMMYHHUKAIIMU B YacTHOCTH. JlaHHasi cTaThsi MOCBSIIEHA
U3y4eHUI0 (EeHOMEHa BOCIPUATHA U OCOOCHHOCTEH €ro peailu3aluudd B
JUIUIOMAaTUYECKOM JIUCKYpCE, YTO OOYCJOBJIMBAET AaKTyalbHOCTb JIaHHOIO
uccienoBanus. B cratbe paccMaTpuBaroTCsi OCOOCHHOCTH TMEPUEIHIUUA OJTHOTO M3
AJIEMEHTOB CUTYaTUBHOI'O KOHTEKCTa KOMMYHUKATHBHOM CHUTyaluu — (DOHOBBIX
KOMMYHHKAHTOB.

[leap  craThu:  WCCIENOBaTh  OCOOCHHOCTH  Mepueniuu  (HOHOBBIX
KOMMYHUKAHTOB B KAaue€CTBE CHUTYaTUBHOIO KOHTEKCTa KaK CTPYKTYPHOIO
AJIEMEHTa KOMMYHUKATUBHOU CUTyalMH ““J[UIIIOMaTUYECKUI BUZUT .

3agauu:

— ONPENICNIUTh TEOPETUUECKUE OCHOBBI WM3YUYEHHS! CUTYaTUBHOTO KOHTEKCTa
KAK DJIEMEHTa KOMMYHUKAaTUBHOW CUTyalMu “JIMTUIOMATUYECKAN BU3HUT ;
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— UCCIIEN0BATh BepOalibHOE OTPAKEHUE HepUeILnU (bOHOBBIX
KOMMYHUKAHTOB KaK JJIEMEHTAa CUTYaTHUBHOIO KOHTEKCTa B CTPYKTYype
KOMMYHUKATUBHOU CUTyalluu “‘JIUIaoMaTu4ecKuil BU3UT

— YCTAaHOBUTh OCOOCHHOCTH BOCHPUATUS (POHOBBIX KOMMYHHKAaHTOB B
CTPYKTyp€  KOMMYHUKATUBHOW  cuTyauuu  “JI[UIUIOMaTU4eCKU  BHU3UT
IIPEJICTABUTEIIEM aHTJIMUCKOU KynbTyphl XIX Beka.

OOBEKT HcchneoBaHUS — CpPEACTBAa BepOaNM3alMU MEepPUENUUU 3JIEMEHTa
CUTYaTMBHOIO KOHTEKCTa KOMMYHHKAaTMBHOW cUTyanuu /Aruromatnyeckui
BU3UT (POHOBBIE KOMMYHHKAHTBHI B JIHEBHUKOBBIX 3amucsx Jlopenca Onudanra
“Narrative of the Earl of Elgin’s Mission to China and Japan”.

HccnenoBanre peHOMEHA BOCHPUSTHS CTAHOBUTCSI BO3MOKHBIM IPH yCIIOBUU
€ro peanu3alid B JUCKYpCe M MPEANoJiaraeT CTPYKTYpPALMIO MEPLENTHUBHOTO
npoiiecca, KOTOpas peanu3oBbIBaIach Ha OCHOBE YTBEPKIAECHUS
B. A. bapabannukoBa 0 B3aMMOCBSI3H TeplLENIUU U KoMMyHuKanuu [1, c. 185]. B
JAHHOM HCCJIEIOBAHUM MBI PACCMAaTPUBAEM KOMMYHHUKATHBHYIO CHUTYAIUIO Kak
CTPYKTYPHBIM 3JEMEHT pPEAJIM30BAHHOTO B TEKCTE€ OTPE3Ka MEpPLUENTHUBHOIO
nporecca.

KoMMyHUKaTHBHAss CuUTyalMs, B CBOKO O4YEpEIb, TaKKE HMEET CBOKO
ctpykrypy (W. Weaver, C. Shannon, H.bop u ap.), Gasupyromasics Teopuu
KOMMYHHKaIUH. Pa3nuunbie Teopuu HHPOpPMAIUHU, MO-pa3HOMY MPEACTaBISIOT
CXeMy KOMMYHHUKAIIMM, HO BCE OHHM O0053aTE€IbHO BKJIOYAIOT aJpecaHTa u
ajpecara, cooOIIeHue, 0OpaTHyto CBsI3b [0, . 55]. OTMeTnM, OHAKO, YTO HE BCE
UCCJIEIOBATENN PACCMATPUBAIOT B paMKaX CTPYKTYpbl KOMMYHHMKAaTMBHOI'O aKTa
curtyaTuBHbIii KOHTeKcT. C Touku 3penus . C. baneBnuya, cUTyaTUBHBIN
KOHTEKCT OOUIEHUsl MpeACTaBiIsieT co0oi  “00CTOSATENbCTBA, B  KOTOPBIX
IPOUCXOAUT OOIIEHHE: MECTO, BpeMs, JIMYHOCTh NapTHepa (NMapTHEPOB),
COLMAJIBHBIE POJIM YYACTHUKOB U T.n.” [2, c¢. 66]. C. B. Jleckuna cuuraer, 4To
CUTYaTUMBHBIM KOHTEKCT YacTO IOHUMAETCi “‘Kak CyMMa BCEW OIO3HaBaeMOM
peneBaHTHOM HH(OpMAIUK, BKIIOYas (PU3NUECKoe U CONMATbHOE OKPYKeHHe, a
TaK)K€ BHYTPEHHEE COCTOSIHHE TOBOPSILEro — JyIIEBHOE M (PU3UYECKOE, IUII0C
UCTOpPUYECKHE JaHHbIE (Hampumep, ouorpadus), 3HaHUS O CXOJHBIX CUTYyalUsIX B
MPOLIIOM, MPOTHO3UPOBaHUE sABJIeHU B Oymymem” [7]. IlpucyrcrBytomue mnpu
KOMMYHUKAILIMH JIIOJM, HO HE MPUHUMAIOIINE B HEH HEMOCPEACTBEHHOIO YyYacTus,
SBIIAIOTCS Ba)KHOM YacThbI0 KOMMYHUKATHBHOTO aKTa U MOTYT OBITh PAaCCMOTPEHBI
HE TOJIBKO KakK IMOJBUJ KOMMYHUKAHTOB, HO U KAaK 4aCThb CUTYaTHUBHOI'O KOHTEKCTA,
IIOCKOJIbKY OCHOBHasg HX (QYHKLUHMS — CTaTycooOpas3yrolas, 4YTO CXOAHO C
byHKUMEH MaTepuadbHON YacTH CUTYaTMBHOIO KOHTEKCTa. B maHHOI cTaThe MbI
xoTenu Obl 00paTUTh BHUMaHUE Ha “(DOHOBBIX” yYaCTHUKOB KOMMYHMKAIMU, O]
KOTOPBIMM MBI  IOApPAa3yMeBaeM coUUallbHOE OKpykeHue. Ha mnpumepe
JHEBHUKOBBIX 3alHUCEd, B KOTOPBIX OTPAXKEHO BOCHPHUATHUE KOMILIEKCA
KOMMYHUKATHUBHBIX CHUTyallud, Mbl MPOAHAIU3UPYEM OCOOEHHOCTH BOCIIPHUSTHUS
ATOTO AJIEMEHTa KOMMyHUKaTuBHOU cutyauui (nanee KC).
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MarepuanioM  ucciaeAOBaHUS ~ TOCHYXWIM  JIHEBHUKOBBIE  3aIlHCH,
MOCBSIIICHHBIE AHTJIMMCKON TUIJIOMAaTHYECKOM MUccUU B SIMOHMM B Hayale, Tak
Ha3bIBaEMOMH, 31oxu Mriia3u, B cepenrne XIX Beka, TO €CTh Nepuoaa “OTKpPhITUS”
SlnoHun I €BPONEWCKUMK CTpaH MOCJE HW3OJALMHA, NPUHALICKAIIUE MEPYy
Jlopenca Onudanra, cekperaps TJIaBbl aHTJIUUCKOW TUTIMUCCHH B SIIOHUU — JIopaa
OnpmpxkuHa. OCOOCHHOCTHIO KOMMYHUKATHMBHOTO TIpOllecca MOXKHO Ha3BaTh
MUHAMAJIFHOE YHCIO TPECYIO3UIMA  BOCTPUHUMAIONIEH CTOPOHBI, YTO
o0ecreynBajo MaKCHUMAJIbHO ‘“‘UuCTOE€ BOCHpUATHE, 0€3 NpeIBaApPUTEIBLHOTO
ombITa OOIIEHUS C STOHIIAMH, TPEJCTABIsAT COO0N TIEPBOE BIIEYATIICHHUE O CTPAHE
U €€ KHUTEIIAX.

Jlopenc OnudaHT — IBOPSHUH, TPOUCXOAAIINNA U3 APEBHETO MIOTIAHICKOTO
poma. OH BXOIUT B YHCJIO OCHOBHBIX KOMMYHHKAaHTOB, MPHHHMAIOIIUX
HEIMOCPEICTBEHHOE YUacTHE IEPErOBOPHOM IIPOIIECCe.

Pacemorpum KC, B KOTOpO# aBTOp YNMOMHMHAET O COLMATIBLHOM OKPY>KCHHH.
Ona mnpeacTaBisieT cOOOW BCTpeuy MpeACTaBUTENICH AaHTIUHCKOW MHCCHUH C
STIOHCKUMHU MUHUCTPAaMH, OHA BKIIIOYAET B ce0s MyTh, IPOJCIAHHBIA aHTJIMYaHAMHU
JI0 MECTa BCTpeud W OOpaTHO M COOCTBEHHO caMy BCTpedy, KOTOPYIO MOKHO
paszenuTh Ha O(QUIHUATBHYIO TEPErOBOPHYIO YacTh U HEO(DUIMAIBHYIO YacTh —
COBMECTHYIO Tparesy.

Mbl  paccMOTpUM TpU  KATETOPUHU  JIIOJEH: TMPUCYTCTBYIONIUX  TIPH
KOMMYHUKAIMH: TIPEJICTABUTEIICH STMOHCKOTO YMHOBHUYECTBA, BCTPEUCHHBIX I10
JIOpOTE SMOHIIEB BBICOKOTO CTAaTyca M CIIYT, MPUCYTCTBOBABIIUX TPU COBMECTHOU
Tpame3e SMNOHLEB C AaHriMyaHamud. Takum o0pa3oM, Trpymna JIOJEeH,
COCTaBJISIIOUIMX CUTYaTUBHBIM KOHTeKcT naHHoM KC, oueHb pa3HooOpa3Ha u
BKJIFOYAET B ce0s MPEACTABUTENCH PAa3HBIX COIMABHBIX TPYIIIL.

[ToMUMO OCHOBHBIX KOMMYHHUKAHTOB, aBTOp YIOMMHAET MPUCYTCTBYIOIIMX
Ipy KOMMYHHKAIIMU SIOHIIEB, HO HE NMPUHUMAIOIIMX B HEH HEMOCPEICTBEHHOTO
y4acTusi, OTMETHUM, OJHAKO, YTO T[I0 CPAaBHEHHUIO C JPYTUMHU JIIOJIbMH,
COCTaBJISIIOIIMMU CUTyaTUBHBIN KOoHTekcT KC, oHM oOKa3bpiBaloT HauOouibliee
BIUSHUE HA TPOIECC KOMMYHHKAIUU: in a sort of passage formed by a hanging
screen behind the Ministers, were a row of people who ostensibly took no part in
the ceremony, but some of whom were no doubt spies, while others I observed
occasionally prompting the Ministers. These latter personages seemed somewhat
embarrassed by the novelty of their situation, and gave one the impression of being
very new to office [8, c.151-152]. BHemHOCTh 3TUX JIIOAEH HE OIMKHCHIBACTCS
aBTOpOM, Ha3biBasi UX — a row of people, spies, latter personages. B nepBom
CJIy4ae MCIIOJIb30BAHUE HEOAYIICBICHHOTO CYIECTBUTENLHOTO CBUACTENBCTBYET O
MaKCHMaJIbHO OTCTPAHCHHOM M COOMPATEIbHOM BOCIIPUSATHN, HANMEHOBAHUE Spies
pPacKpbIBaE€T MX POJb B IEPETOBOPHOM IMPOIECCE, MPHUYEM, B CIPaBEIMBOCTH
cBoero cyxaeHusi Onudant yBepen: no doubt, mocineqHee HAaMMEHOBAHHUE TaKkKe
CBUJIETEIBCTBYET O cobuparenbHocTu. Ilogbop aBTOpoM HaMMEHOBaHUM
CBUJIETEIBCTBYET 00 WHTEpece K JaHHBIM JIOASM Kak TPyNIe, U OTCYTCTBUU
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UHTEpeca K OTIeIbHON JUYHOCTH. OTMETHM, YTO aBTOP CaM yKa3bIBae€T Ha POJib
JAHHBIX JIFOJICH B KOMMYHUKAIUU: ostensibly took no part in the ceremony.

Jlronu BcTpeuHoit npoueccuu: [ made my first experience of a norimon on this
occasion, and obtained a view of the crowd in a squatting posture; for while the
train of ten norimons was passing, the people sat on their heels to obtain a good
view of the occupants. As some of these were naval officers in full uniform, they
exhibited signs of unusual satisfaction [8, 150]. ABTOp ynomuHaer o Toiire — the
crowd, XapaKTepUCTHUKAa STOM TPYIIbl JIOJICH, COCTaBIISIIOIIMX MaTepualbHbIN
KOHTEKCT BCTPEUYH, B TEKCTE OTCYTCTBYET, YIIOMUHAETCS TOJHKO T03a — squatting
posture, people sat on their heels, >KCIPECCUBHBIII KOMIIOHEHT B JaHHOM
OTMMCAaHUU OTCYTCTBYeT. [IpencTaBiseT WHTEpeC YIMOMHWHAHHUE O TPOXOIUBIICH
MPOIIECCHH, HEKOTOPBIX MPEACTaBUTENEH KOTOPOH aBTOp HasbIBaeT naval officers,
U3 OMHMCAaHWE BHEIIHOCTU KOTOPBIX BBIAENSAETCS TOJBKO OAEXKIA: in full uniform.
Takue cCyxaeHus CBUICTENBCTBYIOT O Hanuuuu y Jlopenca Onudanra
OTpEICICHHBIX 3HAHUM OTHOCUTEJIBHO SIMOHCKOTO KOCTIOMa Pa3HbIX COCIIOBHUH,
KpOME TOT0, MOKHO THIPEAINOJIOKUTh, OJEKIAa MPEICTaBIACT COO0OM BaKHBIN
MapKep COIMAaJIBHOTO cTaryca Jjsi aBTopa. OTMETUM TaKKe BHHUMaHUE aBTOpa K
OJICKJIE OMHUCHIBAEMBIX JIIOJCH, OIICHKAa KOTOPOHM MO3BOJSET €My CYIUTh 00 HX
cratyce. OCHOBHOE€ BHMMaHHUE OOpAIIEHO Ha BHEIIHOCTD JIIOJICH, MX IOJOKEHHUE.
Takoe pacmpeneneHrne BHUMAHHUS JUKTYETCS TEM, YTO OCHOBHBIM KaHAJIOM
BOCIIPHUSATHS BBICTYIIA€T BU3yaIbHBIN KaHAIL.

B cucreme mpuCyTCTBYIOMUX TPY KOMMYHHUKAIIMH JIIOJICH OTIACIHHOE MECTO
3aHuMaroT ciyru. Jlopenc OnudaHT omuchIBas COBMECTHYIO Tpare3y SIOHIIECB U
aHTJIMYaH Ha STMOHCKOW TEPPUTOPHH, OOpamlaeT BHUMAHHWE Ha SIOHCKHX CIYT.
OTmeTuM, 4TO aBTOP, OTHOCUTCS K COCJIOBHUIO JIBOPSH, OH MMEET 00jiee BBICOKHI
CTaTyc, 4YeM ONHUChIBaeMas UM COLIMAJIbHAs TPYIIa, YTO ONpenaesseT B OOJbIION
CTEINIEHU €r0 BOCIPUATHE TaHHOW KaTerOpUHU JIHOJIEH.

PaccMOTpyM  OCHOBHBIE TEHACHIMM BOCHPHUATHS  JaHHBIX  (DOHOBBIX
KOMMYHUKaHTOB: While this was going on, a train of youths entered, bearing
pipes and tea. They were all dressed simply, and uniformly; indeed, so exactly did
they resemble one another, that they must have been selected as good matches.
They entered with an air of profound respect, the head slightly bent, the eyes fixed
on the ground, and moved with a shuffling gait, as though afraid to lift their feet
from the floor. During the period of our visit these young men were constantly
coming in with refreshments, and as they never looked up, it was always a matter
of wonder to me how they found their way ; while the monotonous regularity of
their movements was quite painful. Notwithstanding which, it must be admitted
that the manners of flunkies in Japan are infinitely more agreeable than those of
the same race in our own country [8, c. 152-153]. Ciiyru UMEHYIOTCSI aBTOPOM a
train of youths. ABTOp ynoTpeOnsieT JIeKCeMy f{rain, UMEIOUIYI0 KOHHOTAIUIO
cooupareabHocTu [10, 6422]. OnucaHuio UX BHEIIHOCTH aBTOP YIEISAET MHOTO
BHUMaHUs: dressed simply, and uniformly. B nanHoM omucaHU¥M MPUCYTCTBYIOT
OIICHOYHBIE TpHJIaraTeibHbie Simply u uniformly, KpoMe TOTO OTMEUAETCsS HX
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AHTPOTIOJIOTHYECKAsT CXOXKeCThb — so exactly did they resemble one another,
noJYepKuBaeMasi CpaBHEHUEM — that they must have been selected as good
matches. ABTOp aKIIECHTUPYET BHHMAaHHME Ha CXOXKECTH SIMOHCKUX CIYyI Kak Ha
JIEKCUYECKOM — Hapeune exactly B COUETaHWU C MHTCHCHU(PUIUPYIOIICH YacTUlleh
S0, TaK U Ha JIEKCUKO-CUHTAKCMYECKOM — TJIaroJl MpOIIEANIero BpeMeHu did u
IPHEM UHBEPCUHU, YTO CBUACTEIBCTBYET O CTPEMJICHUH aBTOPA BBIJCIUTH JaHHYIO
uHpopmarmio. Kpome Toro, oTMedaeTcs Takke U HeBepOaTbHOE TIOBEACHUE DTHX
monen: They entered with an air of profound respect, the head slightly bent, the
eyes fixed on the ground, and moved with a shuffling gait, as though afraid to lift
their feet from the floor, they never looked up, the monotonous regularity of their
movements was quite painful. OTpBIBOK XapaKTEpPHU3yeTCs JAOCTATOYHO BBICOKOM
IKCMPECCUBHOCTHIO: OIICHOYHOE MPHUJIaraTeJIbHOE C BEICOKOM CTENECHBIO MPU3HAKa
profound,  rtnaroj,  OOJagalOMKA  JIOCTATOYHO  BBICOKOM  CTENEHBIO
AKCIIPECCUBHOCTHU afraid, HKCIIPECCUBHOE MPUJIATaTeIbHOE C MHTEHCU(PUKATOPOM
quite painful. O01as OLICHKAa MaHEp SMOHCKOW MPUCIYTH TOJOXHUTENbHAs: the
manners of flunkies in Japan are infinitely more agreeable than those of the same
race in our own country. OnieHka 001aaeT BHICOKOW CTETEHBIO SKCIPECCUH — B
pOJIM  MHTEHCU(PHKATOPOB  BBICTYNAlOT Cpa3y JBa Hapeuus, YCUJIUBas
npuiaratenbHoe agreeable, cornacHo cioBapio — Pleasing, either to the mind or to
the senses; to one’s liking [9, c. 117], obnanaroniee moJ0KUTEIbHOW KOHHOTAIUEH.
3aMeTnM, 9TO Takas OIEHKAa BBIBOJUTCS M3 CPABHECHHUS CO CIIyraMHU CBOCH CTpPaHBI,
T.€. 4YyXO€ 37eCh OIHCHIBACTCI 00JIee TMOJIOKUTEIHHO, YEeM CBOE, YTO
CBUJIETEIBCTBYET O OOJIBIIION OOBEKTUBHOCTH aBTOPA M O IMOCTEIIEHHOM OCBOCHUU
Yy>KOHN KYJIbTYpBL.

OCHOBHOHMl ~ TEHJICHIIMEHW, KaK BHUIUM, SBJISETCS  COOHMPATEIBHOCTD,
peBaIMPOBAHUE HHTEpEca K TpYIIE HaJl UHTEPECOM K OTACIIbHOW JMYHOCTH,
A100 MOJIHOE OTCYTCTBUE BHUMAHUS K MHIUBUYJIbBHOMY.

BbIBOABI K CTaThe MOTYT OBITH CPOPMYITHPOBAHBI CIETYIOIIUM 00pa30oM:

1. CutyaTUBHBI KOHTEKCT, BKIIIOUAIOMIMI B ce0sl COLMAIbHOE OKPYXKEHUE,
MOTYT COCTaBIIATh JIFOJIA PA3JIUYHOTO COIMATBHOTO CTATyCa.

2. CtenieHb BIMSIHUS JIIOJICH CUTYaTHBHOTO KOHTEKCTAa MOJKET CYIIECTBEHHO
BapbUPOBATHCS M OHA TEM OOJIbIIIE, UeM 0oJiee BaKHYIO poiib oHH urpaioT B KC.

3. OcHOBHas 4epTa, XapakTepHU3yrllas JaHHbIA BJEMEHT IMpolecca
BOCIIPHATHS — HHU3Kasi 3aHHTEPECOBAHHOCTHL BOCIPUHUMAKIIEN0 B
JMYHOCTHBIX XAPAKTEPUCTHKAX TPEICTABUTENICH OSTON TPYIIIBI JIOJACH, YTO
NPOSIBJIIETCSI Ha S3BIKOBOM ypOBHE B TEHACHIIMM K COOMPATEIbHOCTH,
OTpakaeMoM, MPEXk e BCETO, Ha JICKCHIECKOM YPOBHE.

4. OCHOBHBIM KaHajJOM BOCHPHSITHS B CIy4aeT C TPEICTABUTEIISIMH
CUTYaTHUBHOTO KOHTEKCTa, OECCIIOPHO, SIBIISIETCS] BU3YaJIbHBIM.

[lepcnekTUBBl JaJbHEHIIMX MCCIENOBAHUNA CBSI3aHBIL C  pa3pabOTKOM
TEOPETUYECKON 0a3bl CTPYKTYpbl KOMMYHUKATHUBHOW CHUTYyalldd, €€ JIEMEHTOB B
IIEJIOM M CUTYaTUBHOTO KOHTEKCTA B YACTHOCTH, KaK B JIUTJIOMATHYECKOM, TaK U B
JIPYTUX BHJIAaX JUCKYypcCa.
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Mashkina O. M. Social environment as an element of a situational context in the

perception of the communicative situation “Diplomatic visit”.

The article deals with the exploration of phenomenon of perception of communicants as an

element of situational context in the process of communication. It is concluded that author’s
interest is more to the group than to the individuality, to social than to individual.

Keywords: communicative situation, situational context, communicant.
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